
Příloha ě' 4:

Přĺloha ě. 5 Vyhlášky č. 306/2o12, o podmĺnkách předcházení vzniku a šĺření
infekčnĺch onemocněnĺ a o hygienických poŽadavcĺch na provoz zdravotnických

zaŕízeni a ústavů sociálnĺ péče

Zacházenis prádlem a praní prádla ze zdravotnických zaŕízeni a ústavů sociáInĺ péěe

A. Charakter prádla
Prádlo má obdobný charakter jako zdravotnický materiál určený pro opakované pouŽití. Výsledkem
pracího postupu a procesu musí bý prádlo prosté chemické a bakteriální kontaminace. Materiály,
které přicházejído přímého styku s operačníránou, se nesmíklasifikovat jako prádlo.

B. Z hlediska zdravotního rizika se rozděluje prádlo na:

a) infektnÍ - to je prádlo kontaminované biologickým materiálem a prádlo pouŽĺvané na infekčních
odděleních, oddělenÍch TBC a ve veškeých laboratorních provozech (mimo zubní |aboratoře),

b) operační - to je prádlo z operačnĺch sálů' gynekologicko-porodních sálů, novorozeneckých
oddělení, JlP a CHlP,
c) ostatní prádlo neuvedené v bodech a) a b).

Prádlo kontaminované zářiti (radionuklidy) a cytostatiky, zařazenými jako chemické karcinogeny,
podléhá jinému reŽimu.
Prádlo uvedené v písmenech a)a b) ze zdravotnických zařizeni z lůŽkové i ambulantnísloŽky se pere

výhradně V provozovnách' které mají k tomuto účelu uzpůsobený reŽim a nedocházĺ ke kříŽení
zdravotnického prádla s prádlem ostatním.
Pranĺ osobních ochranných pracovních pomůcek z ambulantních zařizeni je zajišt'ováno s
přihlédnutím k charakteru provozu' stavebnĺ dispozici a k moŽnosti rizika přenosu infekčnĺho
onemocněnĺ ve vlastní vyčleněné pračce.

C.Zachäzenís pouŽitým prádlem uvedeným v Öásti B písmenech a) a b)

1. Mezi poskytovatelem zdravotních sluŽeb a prádelnou se smluvně dohodne systém tříděnĺa značenÍ
obalů podle obsahu (např' barevně, číselně) a dokumentuje se postup definujícÍ mnoŽstvĺ, termíny a
způsob předávání prádla.
z,. praalo se třídí v místě pouŽitÍ a nepočítá se. Před uloŽením do obalů na odděleních se prádlo

neroztřepává. odkládá se do pytlů podle stupně znečištění, druhu prádla a zbarvení.
3. PočÍtání prádla je moŽné ve vyčleněném prostoru za pouŽiti osobnĺch ochranných pracovních
pomůcek.
4. PouŽité prádlo se ukládá do obalů, které zabraňují kontaminaci okolí nečistotami z tohoto prádla.

PouŽívajíse obaly vhodné k pranĺ nebo omyvatelné a dezinfikovatelné nebo na 'ĺ pouŽitĺ'

s. PouŽlté prádlo v obalech se skladuje ve vyčleněném větratelném prostoru. V místnostech pro

skladování pouŽitého prádla jsou podlaha a stěny do výše 150 cm omyvatelné a dezinfikovatelné.
6. Personál manipulujícĺ s pouŽitým prádlem pouŽívá ochranný oděv, rukavice a ústenku a dodrŽuje
zásady hygieny. Při manipulaci s prádlem u lůŽka pacienta se pouŽívají pouze základní ochranné
pomoóxy, á to ochranný oděv a rukavice. Po skončenĺ práce provede hygienickou dezinfekci rukou.
7. Prádń, které bylo v kontaktu s tělními parazity, se ošetří vhodným insekticidem a po 24 hodinách se
předá do prádelny. K ošetřenĺje moŽné pouŽĺt dezinfekčnĺ komoru.
8. PouŽité prádlo se odváŽí do prádelny v kontejnerech nebo ve vozech s uzavřeným loŽným
prostorem. Vnitřní povrch kontejneru (loŽný prostor vozu) je snadno omyvatelný, čistí a dezinfikuje se
vŽdy po dopravě pouŽitého prádla avŻdy před pouŽitím pro jiný účel.

D. Vybavení prádelny
ĺ. pŕadelna, ve které se pere prádlo, je umístěna, vybavena a provozována tak, aby zabezpeČila
poŽadovanou kvalitu vypraného prádla.
ä. Čista a neěistá straňä prádelny se stavebně a funkčně odděluje. ochranný oděv pracovníků čisté a
nečisté strany je odlišen. Pohyb osob je moŽný jen přes hygienický filtr.

E. Podmínky praní prádla
í. P1 manipulaci s prádlem v prádelně ipři transportu se dopravní a manipulační cesty čistého a
pouŽitého prádla nesmí kříŽit.
2. P rádlo opouští zd ravotn ick é zařizeni jen v ochran ných obalech.
3. Prádlo se pere procesem termodezinfekce nebo chemotermodezinfekce podle návodu výrobce. U

chemotermodezinfekce se koncentrace, teplota a doba působení řídí návodem k pouŽití dezinfekčního
prostředku.



4. Dezinfekční proces se ukončuje před ÍázÍ máchání'

5. Prádlo v mokrém stavu se d'ále bezprostředně tepelně zpracovävä postupy na principu fyzikální

dezinfekce, a to sušení, mandlování, tvarování'

s. ći'te práolo neoosänu1á rezidua pracích a dezinfekčních prostředků, která by mohla ohrozit zdraví

osob pouŽÍvajících prádlo.

ž. ĺrĺáteriary, které'přicházejĺ do přĺmého styku s operatní ránou, pokud se pouŽĺvají opakovaně'

'plńuiĺ 
poŽädavky rlaoene ńa ;ednorázové róuŠky. Perou se odděleně ve zvláštnĺm technologickém

reŽimu.
g._óperaení roušky, pláŠtě a operaění oděvy do čistých prostor, pouŽívané jako zdravotnické

prostiedky pro paói"ńtý, p"'.onäl a zař'lzení musĺ splňovat vŠechna kriteria zaručující sterilitu

zoravotniórýcn prostróo'rů.'Tyto poŽadavky se povaŽují za splněné, pokud je postupováno alespoň

podle určených norem.

F. Manipulace s čistým prádlem
ł. cĹtäórááio." jri prepravc chrání před znečištěnĺm a druhotnou kontaminací vhodným obalem.

PouŽít lże obaly vńoone k pranĺ nebo obaly najedno pouŽití. Prádlo se přepravuje v přepravních

kovových vozĺcích n"Ĺá-ĺ'ĺ"Jouých kontejnerbch._Přepravníky a zásobníky se čistí a dezinÍikujÍ vŽdy

pŕed óouzitĺm nejméné 1eoenrrát denně. Prádlo se pŕeváŽĺ tak, aby nedošlo k poškozenĺ obalu a ke

křĺŽení čistého a nečistého provozu.

'. 

Tiłě 
-řáán ." .Řl"oüj" v čistých a pravidelně dezinfikovaných skříních nebo regálech v

uzavřených skladech čistého prádla.
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